
Osnutek odloka o spremembi odloka z dne 27. marca 2009 o 
radijskem in televizijskem oddajanju v zvezi z zaščito 
mladoletnikov pri posredniških storitvah, ki bi lahko 
negativno vplivale na njihov telesni, duševni in moralni 
razvoj

Na predlog flamskega ministra za Bruselj in medije –

po posvetovanju –

FLAMSKA VLADA ODREJA NASLEDNJE:

Flamski minister za mesto Bruselj in medije je v imenu flamske vlade odgovoren 
za predložitev osnutka odloka flamskemu parlamentu, katerega besedilo je 
naslednje:

Člen 1. Ta odlok ureja zadeve skupnosti.

Člen 2. V členu 176/9 odloka z dne 27. marca 2009 o radijskem in televizijskem 
oddajanju, ki je bil dodan z odlokom z dne 26. januarja 2024, se besedilo „ki se 
nanašajo na dejavnosti oddajanja, kot so“ nadomestijo z besedilom „v naslednjih 
primerih“.

Člen 3. V delu III/2 istega odloka, kakor je bil dopolnjen z odlokom z dne 
26. januarja 2024, se doda člen 176/9/1, ki se glasi:

„Člen 176/9/1. Oddelek 1. Mladoletniki, mlajši od 13 let, ne smejo imeti dostopa 
do posredniških storitev iz člena 176/9 niti do posredniških storitev, ki se ponujajo
prejemnikom storitve s sedežem ali lokacijo na nizozemsko govorečem območju 
ali na dvojezičnem območju Bruselj-glavno mesto, ki lahko negativno vplivajo na 
telesni, duševni in moralni razvoj mladoletnikov in so vključene na seznam iz 
drugega oddelka.

Oddelek 2. Flamska vlada pripravlja seznam posredniških storitev, navedenih v 
prvem odstavku.

Oddelek 3. Ponudniki posredniških storitev iz prvega odstavka zagotavljajo 
spoštovanje starostne meje iz prvega odstavka. V ta namen morajo navedeni 
ponudniki uvesti sistem za preverjanje starosti, ki izpolnjuje zahteve glede 
zasebnosti, varstva in zaščite podatkov ter najmanjšega obsega podatkov iz 
Smernic Evropske komisije o ukrepih za zagotavljanje visoke ravni zasebnosti, 
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varnosti in zaščite mladoletnikov na spletu v skladu s členom 28(4) Uredbe (EU) 
2022/2065.“.

Člen 4. V členu 218(3)(1) tega odloka, ki je bil nadomeščen z odlokom z dne 
29. junija 2018 in spremenjen z odlokoma z dne 19. marca 2021 in 
19. aprila 2024, se doda naslednja točka 4:

„4. Nadzorna vloga v smislu pristojnega organa iz člena 176/10 v povezavi s 
členom 28 zakona o digitalnih storitvah.“.

Člen 5. Členu 229 tega odloka, kakor je bil spremenjen z odlokoma z dne 
13. julija 2012 in 19. marca 2021, se doda tretji odstavek, ki se glasi:

„V primeru neizpolnjevanja določb člena 28 zakona o digitalnih storitvah lahko 
komisija za nepristranskost in zaščito mladoletnikov naloži upravno globo v višini 
do 6 % skupnega prometa zadevnega ponudnika posredniških storitev v 
preteklem finančnem letu.“. 

Člen 6. V oddelku VIII/1 tega odloka, ki je bil dodan z odloka z dne 19. aprila 2024
in spremenjen z odlokom z dne 19. aprila 2024, se doda člen 237/0, ki se glasi:

„Člen 237/0. Flamska vlada lahko določi podrobna pravila za obdelavo osebnih 
podatkov, varnost teh podatkov, točnost osebnih podatkov in ustrezna jamstva za
pravice in svoboščine posameznikov, na katere se nanašajo osebni podatki. 
Flamska vlada lahko tudi določi subjekte in namene, za katere se lahko 
posredujejo osebni podatki.“.

Člen 7. V delu VIII/1, naslov I, tega odloka, ki je bil vstavljen v skladu z odlokom z 
dne 19. aprila 2024 in spremenjen z odlokom z dne 19. aprila 2024, se doda 
člen 237/4/1, ki se glasi:

„Člen 237/4/1. Uprava deluje kot upravljavec, kot je opredeljen v členu 4(7) 
splošne uredbe o varstvu podatkov, za obdelavo osebnih podatkov v okviru 
priprave seznama posredniških storitev iz člena 176/9/1(2) tega odloka.

Obdelava osebnih podatkov v okviru namena obdelave iz prvega odstavka 
se nanaša na naslednje kategorije posameznikov:
1. kontaktne osebe posredniških storitev;
2. zaposleni pri posredniških storitvah.

Obdelava osebnih podatkov v okviru namena obdelave iz prvega odstavka 
se nanaša na naslednje kategorije osebnih podatkov:
1. identifikacijski podatki;
2. kontaktni podatki;
3. podatki o pooblastilih.

Osebni podatki, ki jih uprava obdeluje v skladu s tem členom, se na 
podlagi tega člena hranijo največ deset let po zaključku obdelave iz prvega 
odstavka. Po preteku teh desetih let bodo v skladu s členom III.87(1)(1), točka 3, 
upravnega odloka z dne 7. decembra 2018 upravni dokumenti, ki vsebujejo 
osebne podatke, dokončno odstranjeni.“.
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Člen 8. Delu VIII/1 tega odloka, vstavljenem z odlokom z dne 19. aprila 2024 in 
spremenjenem z odlokom z dne 19. aprila 2024, se doda naslov X, ki se glasi:

„Naslov X. Ponudniki posredniških storitev.“

Člen 9. V istem odloku, ki je bil nazadnje spremenjen z odlokom z dne 
19. decembra 2025, se v naslovu X, dodanem k členu 7, doda člen 237/33, ki se 
glasi:

„Člen 237/33. Ponudniki posredniških storitev, kot so navedeni v členu 176/9/1 
tega odloka, delujejo kot upravljavci, kot je navedeno v členu 4, točka 7, splošne 
uredbe o varstvu podatkov, pri obdelavi osebnih podatkov v okviru zagotavljanja 
starostne meje, kot je navedeno v členu 176/9/1(1) tega odloka.

Obdelava osebnih podatkov v okviru namena obdelave iz prvega odstavka 
se nanaša na naslednje kategorije posameznikov:
1. mladoletniki, ki uporabljajo posredniške storitve zadevnih ponudnikov 

posredniških storitev;
2. starši mladoletnikov, ki uporabljajo posredniške storitve zadevnih 

ponudnikov posredniških storitev.

Obdelava osebnih podatkov v okviru namena obdelave iz prvega odstavka 
se nanaša na naslednje kategorije osebnih podatkov:
1. identifikacijski podatki;
2. kontaktni podatki;
3. starost.

Obdelani osebni podatki iz tretjega odstavka se hranijo največ toliko časa, 
kolikor je potrebno za izvajanje orodij za preverjanje starosti iz člena 176(9)(1).“.

V Bruslju, 3. aprila 2026.

Ministrski predsednik flamske vlade

Matthias DIEPENDAELE

Flamska ministrica za mesto Bruselj in medije

Cieltje VAN ACHTER
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